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JAITIOBE I

v PR-08-45%
N

rp. Codus,

2004 r.

Ha ocnoBanme un. 16a, T. 6, wi. 24, an. 5 u § 6, an. 2 or [Ipexonuu u
3aKJIOYUTENHH pasnopen6u Ha 3aKoHA 3a IPaXIAHCKOTO BB3AyXOIIaBaHe, wi. 12
or Hapenba Ne 8 ot 14.01.1999 r. 3a ompenensHe Ha JeTareiHaTa TOJHOCT Ha
TPaX/IAHCKATE BB3/yXOIIaBaTe/IHK CpencTBa B PeryGnuka brirapus, BBB Bpb3ka
¢ wi. 6, . 1 u un 11 or YcTpoiicTBeHHs HpaBHIHHK Ha MunucrepctBoTo Ha
TPaHCIIOPTA U CHOOIICHHSITA

HAPEXIAM:

I. BpBexnaM HallMOHATHH HOPMH 3a J€TaTelHA TOIHOCT 3a HM3JaBaHE W
M3MCHCHHE HA THIIOBU yJIOCTOBEPEHHS 34 JIETATENHA TOJHOCT Ha TOJIEMH CaMOJIETH,
000pyJBaHH C Ta30-TypOHHHHU CHIOBH ycTaHoBKHU (JAR 25), chriacHo NIPUTIOKEHHUE
Ne 1 Ha OBITapCKH ¥ aHTTIMHCKHY €3HK.

II. BoeexxaM HaIMOHAIHH HODMH 3a JeTaTelHA TOMHOCT 3a M3JABaHE W
M3MEHEHHE Ha THIIOBH CEPTU(HKATH HA MAJIKH XETHKONTEPH C MAKCHMAJIHO TETIO
mo 3175 xr. unu ¢ mBTHEKOBMecTHMOCT 10 9 cemanku (JAR 27), cwriacHo
npuoxenre Ne 2 Ha ObJIrapcku ¥ aHIIMHCKU €3UK.

III. BeBesxnaM HaIMOHAHH HOPMH 3a JIETATeTHA TOAHOCT 3a H3/aBaHe U
M3MEHEHHE Ha THIIOBU CepTA(uKaTh Ha rojemu xemukonteps (JAR 29), chriacuo
npuoxenre Ne 3 Ha OBJITapCcKy U aHTIHHCKH €3HK.

IV. Ilpu pasnudme MexITy aHIIHHCKHS M OBIATapCKHS TEKCT ce Ipujara
aHTJIIMACKUAT BBB Bpb3Ka ¢ KHIBPCKOTO cHopasymMeHHe 3a Ch3jaBaHe Ha
OOGenuHeHnTe aBHAIIMOHHHU BJIACTH U IOJMHcaHaTa KoHBeHIHs 32 MEXKTyHapOIHO
IPAXIAHCKO BB3IyXOINIaBAHE HA aHIVIHWCKH €3MK M KaHaunarypara Ha [J] “I'BA”
3a MBJIHONIPABHO WIEHCTBO B OOeIMHEHNTE aBHALIHOHHHU BiacTh (JAA).

V. BT:BCI[CHI/ITC C Ta3W 3aloB€d HOPMH 3a JeTaTejHa TIOJHOCT ca
3aAbJDKUTEIIHN TIPU OIIPEAC/IIHE Ha JieTaTeliHaTa TOJHOCT HA BB3ayXOIlJIaBaTCIIHU




[image: image2.png]cpenctBa ot I'maBna  gmpekmms  “I'pakaancka  BB3OyXoIIaBaTellHa
aZIMMHHCTpaLNs”.

VI. Hacrosmara 3amoBes a ce J0Bee 10 3HAHHETO Ha JIHIaTa 1o T. V.

VII. Oprasmsanuara M KOHTPONBT [0 H3IIBIHEHHETO HA 3amOBENTA
Bb3JIaraM Ha IJIaBHHS JUpeKTop Ha ImaBHa mupekuwms “Tpaxmancka
BB3/[yXOIlIaBaTeIHA A IMUHUCTPAITHS .

Huxonait Bacu
3amecmnux mu
MUHUCMBD HA
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Translation

According to Article 16a, p.6 and Article 24, paragraph 5 and § 6, paragraph 2 of the
Transitional and Final Provisions of the Civil Aviation Act; Article 12 and Article 16 of Ordinance No
8 /14.01.1999 on certification of the civil aircraft airworthiness in the Republic of Bulgaria; Article 6,
p.1 and Article 11 of the Ministry of Transport and Communications Statute Regulation

I ORDER:

L. I introduce national norms of airworthiness for issuance and amendment of type certificates
of airworthiness of large aircraft equipped with gas-turbine power units (JAR 25), in accordance with
Annex 1 in the Bulgarian and English languages.

IL. I introduce national norms of airworthiness for issuance and amendment of type certificates
of rotor aircraft with maximum weight up to 3175 kg or with passenger capacity up to 9 seats (JAR
27), m accordance with Annex 2 in the Bulgarian and English languages.

IIIL. I introduce national norms of airworthiness for issuance and amendment of type certificates
of heavy rotor aircraft (JAR 29), in accordance with Annex 3 in the Bulgarian and English languages.

IV. In case of divergence between the Bulgarian and English version, the English version shall
prevail.

V. The norms referred to in paragraphs I, II and III shall be binding upon all natural and legal
persons engaged in aircraft operation.

VI. The norms introduced by virtue of this Order shall be binding upon Directorate-General
“Civil Aviation Administration” in the process of aircraft airworthiness certification.

VII. This Order is to be brought to the knowledge of the persons referred to in paragraphs V
and VL.




[image: image4.png]VIIL I assign the organization and oversight related to the implementation of this Order to the
Director General of the Directorate-General “Civil Aviation Administration”.

Nikolay Vassilev
Deputy Prime Minister and
Minister of Transport and Communications




